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Grammar Lesson-5d: Revision: Broken Plural  
You have learnt that there are three types of words in Arabic language i.e. Noun, Verb and Particles. 

• A particle does not have any plural or it does not change. 
• We are already studying about the verbs. 
• Now, we will take: Noun. A noun sometimes comes in singular form and sometimes in plural 

form. in Arabic language you will find two types of plural forms: 
o  َمالِ ع سَ مَ ج  (Solid Plural) like: مسُْلمِِينْمسُْلمُِْ�ن ،  from ِمسُْلم, or ْمُْ�منُِْ�ن، مُ�ْمنِيِن from مسُْلمِاَت ;مُْ�مِن 

from مسُْلمَِة; and مُْ�منِاَت from َمُْ�منِة, etc. 

o  َركَس� ع مُ مَ ج  (Broken Plural).  The plural which does not follow the above style is called a broken 
plural.  This type of plural has many styles. We will learn some of them below.  

The nouns below are from this course and course-1 (Understand Al-Qur’an & Salah). 
Pattern 

No. Singular Plural Translation Example 

�مَا الأْعَمَْا�ُ  Action أعَمَْا� عمََل 1 �  إنِ  اتباِلن�يِ

ٌ ابَ�صَا�ِ  �عَلىَ�  Eye أبَ�صَار ربصََ  1  همِْ غِشَا�ةَ

 ال�ذِى اسْتَْ�قدََ ناَ�اً مثَلَهُُمْ �مَثَلَِ  Example أمَثْاَ� مثَلَ 1

 ذهَبََ ا�ُ بنِوُْ�هِمِْ  Light أنََْ�ا� نوُْر 1

علَُْ�نَ اصََابعِهَمُْ فىِ� �ذاَنهِِمْ  Ear �ذاَن أذُنُ 1  يجَ�

�دَاد ندِّ  1 �دَاداً Partners أنَ علَُْ�ا اللهِِ انَ  فلاََ تجَ�

�ِىْ منِ� تحَْتهَِا الاْنَهُْٰ�� Rivers أنَهَْار نهَرَ 1  تجَ�

ٌ  فيِهْآَ ازَْ�اَ�ٌ �لَهَُمْ  Pair أزَْ�اَ� زَ�جْ 1  م�طَه�َ�ة

ب�ُ���ا �يتٰهِٖ �لَيِتَذََ��َ� اُ�لُ�ا الاْلَبْاَبِ  wisdom ألَبْاَب لبُّ  1  ليِّدَ�

 العْلٰمَِينَْ  الَحَْمدُْ اللهِِ �بَِّ  Lord أَ�بْاَب �بَّ  1

�لاَم قلَمَ 1  القْلَمَِ بِ  الَ�ذِيْ علَ�مَ  Pen أقَ

خُلُْ�نَ فىِْ ديِنِْ االلهِ افََْ�اجًا Troops أفََْ�ا� فَ�جْ 1  وَ�اَيَتَْ الن�اسَ يدَ�

�ام يوَْم 1 ينِْ  مٰلكِِ يوَْمِ  Day أيَ  الدِّ

�تمُْ امََْ�ات�ا Dead َ�اتأمَْ  ميَتِّ 1  فاَحَْياَ�مُْ  وَكنُ

 قدَِيْ�ٌ  انِ� االلهَ علىَٰ كلُِّ شَىْء�  thing أشَْياَء شَيْء 1

 االلهِ ال��حْمٰنِ ال��حِيمِْ  بسِْمِ  name أسَْمَاء اسِْم 1

 بعَضُْكُمْ لبِعَضٍْ عدَُو�  enemy أعَدَْاء عدَُوّ  1
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لاَمُ  Slave عِباَد عبَ�د 2 الحِِينَْ   علَيَنْاَ �عَلىَٰ عِباَدِ الَس�  االلهِ الص�

مَ��َ  Blood دمِاَء دمَ 2  �يَسَْفكُِ الدِّ

 خَتمََ ا� علىَٰ قلُوُْبهِِمْ �عَلىَٰ سَمعْهِِمْ  heart قلُُْ�ب قلَبْ 3

ر 3  الن�اسِ  ال�ذِىْ يَُ�سْ�سُِ فىِْ صُدُوْرِ  chest صُدُوْر صَد�

 الن�اسِ  لكِِ مَ  King مُلُْ�ك مَلكِ 3

�تمُْ  witness شُهدََاء شَهِيدْ 4  صٰدِقيِنَْ �اَد�عُْ�ا شُهدََ��َ�مُْ م�ِن� دُ�نِْ االلهِ انِ� �نُ

 بسِْمِ االلهِ ال��حْمٰنِ ال��حِيمِْ  Merciful �حَُمَاء �حَِيمْ 4

ُ  لاَ شَ�يِكَْ  �حَْدَهٗ  partner شَُ�َ�ء شَ�ِيكْ 4  لهَ

فهََ��ُ  Fool سُفهََاء سَفيِهْ 4  قاَلُ�ا انَُ�ْمِنُ �مَآَ �منََ الس�

 يخَْدَعُْ�نَ الآِ� انَ�فسَُهمُْ �مََا  Soul أنَ�فسُ نفَسْ 5

 Thunder صََ�اعِق صَاعِقةَ 6
claps 

َ�اعِقِ  علَُْ�نَ اصََابعِهَمُْ فىِ� �ذاَنهِِمْ م�نَِ الص�  يجَ�

ْ  Prophet أنَبْيِاَء نبَيِّ  7  كُمْ اَ�بيَِ��َ اذِْ جَعلََ فيِ

 العْقُدَِ �مَِن� شَرِّ الن�ف�ثتِٰ فىِ  Knot عقُدَ عقُ�دَة 8

 Chapter سُوَر سُوْ�ةَ 8
(Surah) 

 ٍ ٖ  فاَتُْْ�ا بسُِوْ�ةَ  م�نِْ م�ثِلْهِ

ً  Vicegerent خَلاَئفِ خَليِفْةَ 9 �ىِْ جَاعِل� فىِ الاَْ�ضِْ خَليِفْةَ  انِ

 لفَىِْ خُسْرٍ  انِ� الاِْن�سَانَ  Human أنَاَسِيّ،أنُاَس إنِ�سَان 10

ُ  stone حِجَا�ةَ حَجَر 11  �قَُْ�دهُاَ الن�اسُ �اَلحِْجَا�ةَ
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Passive Voice 

Consider this sentence:  َ�ََخَالدًِا �يَدٌْ  نص  (Zaid helped Khalid).  Zaid is helper and Khalid is being helped. The 

verb  َ�ََنص  is called Affirmative verb ( ف�ْ �ُ عْ مَ   لعْ فِ  ). 

Now consider this:  ٌْنصَُِ� �يَد (Zaid is helped). From this sentence we understand that Zaid is helped but we 

don’t know who helped Zaid.  Such a verb is called Passive Voice ( ل�ْ هُ ج� ل مَ عْ فِ  ).  Passive voice occurs 
almost twice on every page of Qur’an.    

Making Passive voice from a 3 letter verb is very easy. 
ياضِ ل مَ عْ فِ  • : Put Dhammah on the first letter and Kasrah on the second letter. For example: " َ�ُِنص" 

from " َ�ََنص" and " َضُ�ِب" from " َضََ�ب" etc. 

ِ ضَ ل مُ عْ فِ  • عا� : Add Dhammah on the first letter and Fathah on the third letter. For example: " ُ�َص�  "ينُ

from " ُ�ُص�  .etc "يضَْ�ِبُ " from "يضَُْ�بُ " and "ينَ
Further details will be taught in our next upcoming courses. 
TPI signs for Passive voice: TPI for Passive voice will be same as far as directions are concerned. 
However, we rotate the hand to a receiving position, just as we do for مَفْعوُل. 

Given below is a table for  َ�ََنص which we have learnt already. 

Active voice 
 فعل مضارع فعل ماضٍ 

�صُ�ُ  He helped نصََ�َ   He helps ينَ

�صُُ��نَْ  They helped نصََُ��اْ   They help ينَ

�صُ�ُ  You helped نصََْ�تَ   You help تنَ

�صُ�ُ  I helped نصََْ�تُ   I help أنَ

�صُُ��نَْ  You (all) helped نصََْ�تمُْ   You (all) help تنَ

�صُ�ُ  We helped نصََْ�ناَ  We help ننَ

�صُ�ُ  She helped نصَََ�تْ   She helps  تنَ
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The passive voice forms for the same verb are given below.  Look at the differences between both 
tables as it will help you to understand Passive voice clearly. 

 فعل مضارع فعل ماضٍ 

�صَ�ُ  He was helped نصُِ�َ   He is being helped ينُ

�صَُ��نَْ        They were helped نصُُِ��اْ  They are being helped ينُ

�صَ�ُ  You were helped نصُِ�تَْ   You are being helped تنُ

�صَ�ُ  I was helped نصُِ�تُْ   I am being helped أنُ

�صَُ��نَْ  You (all) were helped نصُِ�ْتمُْ   You (all) are being helped تنُ

�صَ�ُ  We were helped نصُِ�ْناَ   We are being helped  ننُ

�صَ�ُ  She was helped نصَُِ�تْ   She is being helped تنُ
 
Some more examples of Passive Voice are given here.  Look them carefully and note the difference. 

Active voice Passive Voice 
 سُ�لَ  سَألََ 
 �ُ�قُِْ�ا �َ�قَُْ�ا

 ضُ�ِبتَْ  َ�بتَْ ضَ 
�ناَ �ناَ �َ�قَ  �ُ�قِ
 قيِلَْ  قاَ�َ 

 يُ�خَْذُ  يأَخُْذُ 
 يذُْ�َ�ُ  يذَْ�ُ�ُ 
 تسُْألَُ  تسَْألَُ 

 تسُْألَُْ�نَ  تسَْألَُْ�نَ 
 تُْ�جَعُْ�نَ  تَْ�جِعُْ�نَ 
 تُْ�مَُ��نَْ  تأَمُُْ��نَْ 
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